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Пролог

–Т олько не Даркленд, мама! — молю я, чув-

ствуя, как накатывает ужас. Веки опухли 

от слез, глаза покраснели, а  голова болит. И если 

сначала я играла роль обиженной дочери, то сей-

час и правда близка к панике. Я ожидала любого 

наказания, но не такого!

Академия Даркленд  — это ад для провинив-

шейся элиты Горскейра. Туда ссылают тех, кто 

представляет опасность для общества. Если бы 

эти молодые люди не носили известные фамилии, 

их место было бы в тюрьме. Сборище моральных 

уродов, преступников и социопатов, запертых на 

острове без возможности сбежать. И мне ни в ко-

ем случае нельзя туда попасть. У  меня есть свои 

причины.

— У меня больше нет дочери, Даниэлла!  — 

сухо отвечает мама, и  я понимаю: это конец. 

Она не изменит решение.  — Ты утратила право 

называться дочерью, когда предала меня и  свою 

семью!
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— Все равно оттуда сбегу! Поняла? — бросаю 

я эмоционально, пытаясь не показать, как сильно 

напугана.

— Попробуй,  — холодно припечатывает она 

и выходит, хлопнув дверью.

Замок полыхает алым. Меня заперли! Отлично! 

Заточение началось даже раньше! Ненавижу ее!

В коридоре и  по периметру дома  — охрана. 

На окнах решетки, на руках — браслеты, блоки-

рующие магию, и  никакого шанса сбежать. Она 

отобрала даже мой магфон!

Интересно, если бы мама знала, что (а  вер-

нее — кто) ждет меня на Туманном острове в за-

крытой академии, она изменила бы свое реше-

ние? Или я и правда перестала для нее существо-

вать?

Попытки поговорить с мамой ничего не дали. 

Она меня ненавидит. Я  ее. Она меня. Вот такие 

нежные семейные отношения. Смерть папы два 

года назад разрушила нашу семью, и  все пошло 

под откос. Сейчас финал. Точка невозврата.

У меня есть двенадцать часов, чтобы сбежать, 

и  я сделаю все, чтобы использовать малейший 

шанс.

Пытаюсь отдышаться, вытираю слезы и  кида-

юсь к верхнему ящику стола. Разгребаю блокноты, 

ручки, скомканные и исписанные бумажки, чтобы 

найти потайной ящик. «Даниэлла, твоя мать мо-

жет узнать про нас. Спрячь это!»
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Я  тогда посмеялась, но взяла запасной про-

стенький магфон. Интересно, мама его нашла? 

Или пропустила? Дрожащими руками вскрываю 

замок и достаю плоскую коробочку. Мой шанс на 

спасение все еще лежит здесь.

Он почти разряжен, и мне надо спешить, по-

тому что без магии я даже подпитать магфон не 

смогу. Пишу единственному, забитому в артефакт 

контакту.

«Забери меня отсюда! Ты обещал!»

Ответ прилетает почти сразу же.

«Не могу, котенок. Везде охрана. Не подойти»

«Меня завтра отправят в Даркленд! Это конец, 

ты ведь знаешь!»

«Мне так жаль, Дана…»

Жду полчаса, сообщений больше нет. Магфон 

мигает последний раз и превращается в обычную 

металлическую пластину без грамма магического 

заряда, а на меня накатывает отчаяние. Тот, ради 

кого я все затеяла… тот, из-за кого мать меня не-

навидит… просто отошел в сторону. Неужели все 

потеряно?
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Глава 1

Т уман стелется под ногами, собирается в плот-

ное облако за спиной и отрезает меня от про-

шлой жизни и  отходящего парома, который уже 

совсем потерялся в  молочной дымке. В  моих ру-

ках — маленький ярко-розовый чемодан, который 

тут так же неуместен, как и я. Не решаюсь сделать 

следующий шаг в неизвестность. Так и стою на бе-

регу, словно могу что-то изменить.

Он так и не пришел. Хотя я ждала, когда сидела 

у окна всю ночь. Когда ранним утром черный маг-

мобиль с охранниками и водителем вез меня в маг-

порт. Когда после короткого болезненного пере-

мещения уже другой магмобиль доставлял меня 

к  парому на Туманный остров. Я  не прекращала 

надеяться, потому что надежда  — единственное, 

что у меня осталось.

Я пыталась сбежать трижды. Каждый раз, когда 

видела малейшую возможность. Сначала у  дома, 

потом у входа в магпорт. Последний раз — перед 



11

АКАДЕМИЯ ДАРКЛЕНД

паромом. Но за мной пристально следили, и вот я 

тут. В месте, из которого не выбраться.

Мать даже не пришла меня проводить. Все мои 

вещи исчезли.

— Тебе они не нужны,  — сказал посланный 

ею поверенный. — В академии Даркленд тебя ждет 

новый гардероб. Его уже отправили. Твоя привыч-

ная одежда там будет неуместна.

Розовый чемодан  — это то, что осталось от 

моей прошлой беспечной жизни.

Передо мной — кованые ворота, высокий ка-

менный забор, который кажется неимоверно древ-

ним, и неизвестность. Стоять и дальше у причала 

бессмысленно, пора смириться с  неизбежным. 

Выдыхаю и  уверенно направляюсь к входу в мой 

персональный ад.

При моем приближении ворота разъезжаются 

с противным скрежетом, и я прохожу во внутрен-

ний двор академии, понимая, что ничего теперь не 

будет так, как прежде.

Туман ползет за мной по пятам, словно следит, 

чтобы я не свернула с пути. Будто есть куда свора-

чивать. Мне здесь не нравится. Слишком промозг-

ло, слишком серо. Это место погружено в вечную 

осень. Даже Горскейр со своим не самым идеаль-

ным климатом лучше. Там есть хотя бы какие-то 

краски.

Впереди длинная серая тропинка, пролегающая 

между ровно подстриженными кустами с опавши-
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ми листьями. Изгородь, которую обычно называ-

ют зеленой, тут серая, как и все вокруг. Корявые, 

переплетенные ветви и шипы. Взгляд выхватывает 

несколько засохших бутонов роз, тоже посерев-

ших от времени.

Сейчас почти полдень, и  мое появление не 

остается незамеченным. Тут довольно многолюдно, 

начиная от поста охраны у ворот. Там мне не зада-

ют вопросов (полагаю, уже предупреждены о по-

явлении новой студентки), но кроме охраны тут 

много парней и  девушек моего возраста. Кто-то 

оккупировал лавочки, кто-то спешит по своим 

делам. Целая компания расположилась на камен-

ном парапете у входа в само здание академии. При 

моем приближении многие вскидывают голову 

и  с интересом провожают взглядом, но никто не 

спешит заговорить.

Сейчас середина учебного года, но двери ака-

демии Даркленд всегда открыты для новичков, 

ведь проступки, за которые сюда ссылают, совер-

шаются в любое время года.

Ладони взмокли, но я не опускаю голову и че-

каню шаг.

С виду меня окружают самые обычные студен-

ты, может быть, только чересчур мрачные из-за 

черно-серой цветовой гаммы их формы. Я на их 

фоне смотрюсь неестественно ярким пятном. Точ-

нее, не я, а мой чемодан. Мать постаралась, что-

бы из вещей у  меня под рукой оказалась только 
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темно-серая юбка-плиссе, черный приталенный 

пиджак и  белая блузка. Я  теперь  — черно-белая 

копия себя прежней. Такая же, как остальные уз-

ники Даркленда — почти стертая из памяти дру-

зей и прошлой жизни. У меня не осталось ничего. 

Магфон мне не вернули, а с ним я лишилась всех 

связей с внешним миром. С друзьями и тем, кого 

я, как мне казалось, любила. Браслеты с  рук не 

сняли, и  я лишена даже своей силы, которая не 

так велика, как хотели бы мои родители.

Академия Даркленд высится передо мной. Она 

похожа на темный, заброшенный замок — пугаю-

щий и  величественный одновременно. Стены из 

темно-серого камня увиты плющом, а  многочис-

ленные узкие стрельчатые окна смотрятся черными 

провалами. Над зданием возвышаются несколько 

башен, а давно не менянная крыша местами при-

обрела зеленоватый оттенок, потому что заросла 

мхом.

Пытаюсь свыкнуться с тем, что следующие че-

тыре года мне придется провести здесь. Не рыдаю 

и  не бьюсь в  истерике лишь потому, что еще не 

осознала. Происходящее кажется нелепым сном, 

и я не теряю надежды проснуться.

Я не скрываю: мне страшно. И тому есть при-

чины. Но я рассчитываю, что у меня есть день фо-

ры, а если повезет — несколько дней. Или часов…

Но неприятности неумолимы.
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— Я не верю своим глазам! — раздается слиш-

ком знакомый голос, и я замираю.

Мне не повезло.

Высокий черноволосый парень в  длинном 

кожаном плаще нараспашку двигается ко мне от 

центрального входа в  здание в  сопровождении 

кровожадной стаи. Он всегда в окружении почи-

тателей. Так было в Горскейре, в Даркленде ничего 

не изменилось.

Кроме него самого.

Он стал выше и  шире в  плечах. Черты лица 

заострились, а в  глазах поселился лед. Если я по-

мнила Джаспера очаровательным баловнем судь-

бы, который считал, что ему все сойдет с рук, то 

тот, кого я вижу перед собой, пугает. Он все еще 

красив, но от беззаботности не осталось и  следа. 

Это место не пощадило его.

Некромантская сила, которая два года назад 

была в  зачаточном состоянии, сейчас обнимает 

его, словно черные крылья. На плече Джаспера 

сидит огромный ворон, который склонил голову 

набок и смотрит на меня, как на крысу, немигаю-

щим взглядом охотника. И до меня только сейчас 

доходит: у его хозяина такой же взгляд.

Джаспер подходит и  останавливается в  паре 

шагов от меня. Хищно изучает, и на его губах по-

является холодная улыбка.

— Справедливость есть на этом свете, не 

так ли, Дана? Я ждал нашей встречи, но не смел 
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даже мечтать, что она случится на моей терри-

тории. Хорошие девочки иногда делают плохие 

вещи?

— Уйди с  дороги, Джаспер,  — тихо говорю 

я, не понимая, что буду делать, если он не послу-

шается.

Но парень с  кривой усмешкой отступает. 

В  этом нет проявления слабости. Просто Джас-

пер точно знает: теперь я никуда от него не де-

нусь.

— Добро пожаловать в  Даркленд, Дана,  — 

говорит он.  — Я  стану твоим личным провод-

ником в нашем мире… Тебе тут очень не понра-

вится.

В словах парня неприкрытая угроза, но я ее 

игнорирую. Его свита смотрит на меня, как стая 

гиен. Зло, вызывающе. Дам слабину — набросятся 

и сожрут.

Но я держусь, а они молчат, просто провожая 

меня взглядами. Прохожу рядом с Джаспером, по-

чти касаясь его плечом и отмечая, что сейчас он 

выше меня на целую голову. Жду подвоха и, когда 

начинаю думать, что опасность миновала, слышу 

каркающий шепот на ухо.

— Какие глас-с-ки… красивые глас-с-ки… от-

дай один! Сожру!

С воплем шарахаюсь с  тропинки и  ловлю за-

интересованный взгляд ворона. Джаспер ржет, его 

гиенья стая тут же подхватывает, а я не могу унять 


